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GB | LED Night Light

Safety Warnings

« Do not disassemble the night light.

« Use the night light in dry indoor areas.

« Do not short-circuit the night light. Ensure correct
polarity.
The lighting time is given as the time during which the li-
ght output drops to the limit of 0.25 x at a distance of 2 m.
This appliance is not intended for use by persons (in-
cluding children) with reduced physical, sensory, or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.

CZ | LED noc¢ni svétlo

Bezpecnostni upozornéni

« Nocni svétlo nerozebirejte.
Nocni svétlo pouzivejte v suchych vnitfnich prostorach.
Nocni svétlo nezkratujte. Dbejte na spravnou polaritu.
Doba sviceni je udavéana jako doba, za kterou svételny
vykon klesne na hranici 0,25 Ix ve vzdalenosti 2 m.
Tento spotiebi¢ neni uréen osobam (véetné déti), jimz
fyzicka, smyslova nebo mentéalni neschopnost ¢i ne-
dostatek zkusenosti a znalosti zabrariuje v bezpe¢ném
pouZzivani spotrebice, pokud na né nebude dohlizen nebo
pokud nebyly instruovany ohledné pouziti spotrebice
osobou zodpovédnou za jejich bezpec¢nost.

SK | LED no¢né svetlo

Bezpecnostné upozornenia

» Nerozoberajte no¢né svetlo.
Pouzivajte nocné svetlo v suchych vnutornych pries-
toroch.
Neskratujte no¢né svetlo. Dbajte na sprévnu polaritu.
Doba svietenia je udavana ako doba, za ktoru svetelny
vykon klesne na hranicu 0,25 Ix vo vzdialenosti 2 m.
Tento spotrebic nie je uréeny pre osoby (vratane deti) so
znizenou fyzickou, zmyslovou alebo mentélnou schop-
nostou, alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial
nebudt pod dohladom alebo nebudd poucené o pouzivani
spotrebica osobou zodpovednou za ich bezpe€nost'.

PL | Lampka nocna LED

Ostrzezenia bezpieczenstwa

« Nie rozbieraj $wiatta nocnego.

» Uzywaj $wiatta nocnego w suchych pomieszczeniach.

« Nie zwieraj $wiatta nocnego. Upewnij sig, ze biegunowos$¢
jest prawidtowa.

» Czas $wiecenia jest podawany jako czas, w ktérym stru-
mien $wietlny spada do granicy 0,25 Ix w odlegto$ci 2 m

« To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolno$ciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, lub braku
do$wiadczenia i wiedzy, chyba ze sg one nadzorowane
lub poinstruowane o uzywaniu urzadzenia przez osobe
odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
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Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest

umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego
mmm sprzetu oznakowanego symbolem przekre$lonego
kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sig sprzetu elektroniczne-
go i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do
punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja
sig sktadniki niebezpieczne, ktore majg szczegolnie negaty-
wny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

HU | LED-es éjszakai vilagitas

Biztonsagi figyelmeztetések

* Ne szerelje szét az éjszakai fényt.

» Hasznélja az éjszakai fényt szaraz beltéri helyiségekben.

« Ne rovidzarja az éjszakai fényt. Ugyeljen a helyes po-
laritasra.
A vilagitasi id6 az az id6, amely alatt a fényerd 0,25 Ix
hatérértékre csdkken 2 m tavolsagban.
Ez a késziilék nem alkalmas olyan személyek (beleértve
a gyermekeket is) szdmara, akik csokkent fizikai, ér-
zékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkeznek,
vagy akiknek nincs tapasztalatuk és ismeretik, kivéve,
ha felligyelet alatt allnak, vagy ha a késziilék hasznala-
tara vonatkozdan utasitast kaptak egy, a biztonsagukért
felelds személytél.

SI | Noéna LED luc¢ka

Varnostna opozorila

 Ne razstavljajte no¢ne lucke.

« Uporabljajte no¢no lucko v suhih notranjih prostorih.

» Ne kratkosticite no¢ne lucke. Pazite na pravilno pola-
riteto.

« Cas osvetlitve je podan kot &as, v katerem svetlobni tok
pade na mejo 0,25 Ix na razdalji 2 m.

« Ta naprava ni namenjena osebam (vkljuéno z otroki) z
zmanjSanimi fiziénimi, senzori€nimi ali mentalnimi spo-
sobnostmi ali pomanjkanjem izkuSenj in znanja, razen ¢e
so pod nadzorom ali so bile poucene o uporabi naprave s
strani osebe, odgovorne za njihovo varnost.

RS|IHRIBAIME | LED no¢no svjetlo

Sigurnosna upozorenja

« Ne rastavljajte no¢no svijetlo.

« Koristite no¢no svjetlo u suhim unutarnjim prostorima.

» Ne kratko spojite no¢no svjetlo. Pazite na ispravnu
polaritetu.

« Vrijeme osvjetljenja je navedeno kao vrijeme tijekom
kojeg svjetlosni tok pada na granicu od 0,25 Ix na udal-
jenosti od 2 m.

« Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (ukljucujuéi djecu)
sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposob-
nostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su
pod nadzorom ili su dobile upute o koristenju uredaja od
strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

DE | LED-Nachtlampe

Sicherheitshinweise
« Zerlegen Sie das Nachtlicht nicht.



< Verwenden Sie das Nachtlicht in trockenen Innenrdumen.
SchlieBen Sie das Nachtlicht nicht kurz. Achten Sie auf
die richtige Polaritat.

Die Leuchtdauer wird als die Zeit angegeben, in der der
Lichtstrom auf die Grenze von 0,25 Ix in einer Entfernung
von 2 m fallt

Dieses Gerét ist nicht fiir Personen (einschlieBlich Kin-
dern) mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden beaufsichtigt
oder Uber die Verwendung des Geréats von einer flr ihre
Sicherheit verantwortlichen Person unterwiesen.
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UA | CeiTrnogiogHWi HiuHuM

CBITUJTbHUK

MonepepkeHHs 3 6esnekn

* He posbupaiite HiuHe cBiTnO.

* BrKOpUCTOBY/ATE HiYHE CBITNO B CYXUX MPUMILLIEHHSIX.

* He kopoTkosaMuKkainTe HiuHe cBiTno. [loTpumyntech
NPaBWITbHOI MOMAPHOCTI.
Yac OCBIT/IEHHA BKa3yeTbCA AK Yac, NPOTArOM AKOrO
CBITIOBMI MOTiK Napae Ao Mesxi 0,25 x Ha BincTaHi 2 M.
Lle npunan He nNpuW3HavyeHU ANS BUKOPUCTAHHSA
ocobamu (BKIoYalouy AiTen) 3 0BMeReHMU di3ndHUMM,
CEHCOpHMMM abo pPO3yMOBMMMK MOMKIMBOCTAMKU, abo
3 HEAOCTaTHIM [OCBIAOM i 3HAHHAMMU, AKLIO BOHW He
3HaxoAATbCA Mif, HarnAAoM abo He Bynu NPOIHCTPYKTOBaHI
LLIO[O BMKOPUCTaHHA npunapy ocobolo, BiANoBifanbHoIO
3a ixHio besneky.

ROIMD | Lumina LED nocturna

Avertismente de siguranta

» Nu demontati lumina de noapte.

« Utilizati lumina de noapte n spatii interioare uscate.

« Nu scurtcircuitati lumina de noapte. Asigurati-va ca
polaritatea este corecta.

 Timpul de iluminare este dat ca timpul in care fluxul
luminos scade la limita de 0,25 Ix la o distantd de 2 m.

« Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau men-
tale reduse, sau lipsa de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazului in care sunt supravegheate sau instruite
cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabild pentru siguranta lor.

LT | Naktiné Sviesos diody lempa

Saugos jspéjimai

« NeiSardykite naktinés lemputés.

« Naudokite nakting lempute sausuose vidaus patalpose.

 NeuZtrumpinkite naktinés lemputés. Uztikrinkite teisinga
poliskuma.

« Apsvietimo laikas nurodomas kaip laikas, per kurj $viesos
srautas sumazéja iki 0,25 Ix ribos 2 m atstumu.

« Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus) su sumazéjusiomis fizinémis, sensorinémis ar
protinémis galimybémis arba neturintiems patirties ir

.

.

instrukcijos dél prietaiso naudojimo asmens, atsakingo
uZ jy sauguma.

LV | LED naktslampa

Drosibas bridinajumi

« Neizjauciet nakts gaismu.

* Izmantojiet nakts gaismu sausas iekstelpas.

» Neveidojiet Tssavienojumu ar nakts gaismu. NodroSiniet
pareizu polaritati.

 Apgaismojuma laiks tiek noradits ka laiks, kura gaismas
plisma samazinas lidz 0,25 Ix robeZzai 2 m attaluma.

« Siierice nav paredzéta lieto$anai personam (ieskaitot
bérnus) ar samazinatam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam, vai pieredzes un zinasanu trikumu, ja vien tas
netiek uzraudzitas vai instruétas par ierices lietoSanu
personai, kas atbild par vinu drosibu.

EE | LED-66valgusti

Ohutushoiatused

« Arge vbtke 66valgust lahti.

« Kasutage 66valgust kuivades siseruumides.

« Arge lihistage 66valgust. Veenduge, et polaarsus on dige.

« Valgustusaeg on antud kui aeg, mille jooksul valgusvoog
langeb 0,25 Ix piirini 2 m kaugusel.

» See seade ei ole mdeldud kasutamiseks isikutele
(sealhulgas lastele), kellel on vahenenud fiiisilised,
sensoorsed vdi vaimsed voimed voi kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, valja arvatud juhul, kui neid
juhendab voi nende ohutuse eest vastutav isik on neid
seadme kasutamise kohta juhendanud.

BG | LED HowHa namMna

MpepynpexneHuns 3a 6esonacHocT

* He pasrnobsBaiite HoLHATa CBETNMHA.

» ManonseaiTe HOLIHATa CBETNNHA B CYXM BbTPELUHK
foMeLLeHns.

He kbcalTe HolWHaTa cBeTNMHa. YBepeTe ce, 4ye
NONAPHOCTTA € NpaBuIiHa.

BpemeTo Ha ocBeTneHne ce faBa KaTo BPeMeTo, npes
KOeTO CBETNIMHHMAT NOTOK Nafa o rpaHuuata ot 0,25 Ix
Ha pa3cTosiHne OT 2 M.

ToBa yCTPOMCTBO He € MpefHa3HauYeHo 3a W3MNoN3BaHe
oT nvua (BKNIOYMTENHO [eua) ¢ HaMareHn usnYeckm,
CETUBHU U YMCTBEHU CnocobHOCTM UM unca Ha onuT
1 3HaHWA, OCBEH aKO He Ca NoA HabnioaeHue unn He ca
MHCTPYKTMPaHK OTHOCHO W3MOMI3BAHETO Ha YCTPONCTBOTO
OT NMLie, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

FRIBE | Veilleuse LED

Avertissements de sécurité

» Ne démontez pas la veilleuse.

« Utilisez la veilleuse dans des espaces intérieurs secs.

 Ne court-circuitez pas la veilleuse. Assurez-vous de la
polarité correcte.



« Le temps d'éclairage est donné comme le temps pendant
lequel le flux lumineux tombe a la limite de 0,25 [x a une
distance de 2 m.

« Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des
personnes (y compris les enfants) ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un
manque d’expérience et de connaissances, sauf si elles
sont surveillées ou instruites sur ['utilisation de Uappareil
par une personne responsable de leur sécurité.

IT | Luce notturna a LED

Avvertenze di sicurezza

Non smontare la luce notturna.

Utilizzare la luce notturna in ambienti interni asciutti.
Non cortocircuitare la luce notturna. Assicurarsi della
corretta polarita.

Iltempo di illuminazione € indicato come il tempo durante
il quale il flusso luminoso scende al limite di 0,25 Ix a
una distanza di 2 m.

Questo apparecchio non & destinato a essere utilizzato
da persone (compresi i bambini) con capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali ridotte, 0 mancanza di esperienza e
conoscenza, a meno che non siano sorvegliate o istruite
sulluso dell'apparecchio da una persona responsabile
della loro sicurezza.

NL | LED nachtlampje

Veiligheidswaarschuwingen

» Demonteer het nachtlampje niet.

« Gebruik het nachtlampje in droge binnenruimtes.

« Kortsluit het nachtlampje niet. Zorg voor de juiste
polariteit.

« De verlichtingsduur wordt gegeven als de tijd waarin
de lichtstroom daalt tot de grens van 0,25 Ix op een
afstand van 2 m.

« Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen
(inclusief kinderen) met verminderde fysieke, sensoris-
che of mentale vermogens, of gebrek aan ervaring en
kennis, tenzij ze worden begeleid of geinstrueerd over
het gebruik van het apparaat door een persoon die ve-
rantwoordelijk is voor hun veiligheid.

ES | Luz nocturna LED

Advertencias de seguridad

« No desmonte la luz nocturna.
Utilice la luz nocturna en &reas interiores secas.
No cortocircuite la luz nocturna. Asegurese de la pola-
ridad correcta.
El tiempo de iluminacién se da como el tiempo durante
el cual el flujo luminoso cae al limite de 0,25 Ix a una
distancia de 2 m.
Este aparato no estad destinado a ser utilizado por
personas (incluidos los nifios) con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales reducidas, o falta de experien-
cia y conocimiento, a menos que estén supervisadas
o instruidas sobre el uso del aparato por una persona
responsable de su seguridad.
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PT | Luz nocturna LED

Avisos de Seguranga

* Nao desmonte a luz noturna.

« Utilize a luz noturna em reas internas secas.

« N&o provoque curto-circuito na luz noturna. Assegure a
polaridade correta.
0 tempo de iluminagao é definido como o periodo durante
o qual a intensidade luminosa cai até o limite de 0,25 Ix
a uma distancia de 2 m.
Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimento, a menos que tenham recebido supervisao
ou instrucdes sobre o uso do aparelho por uma pessoa
responséavel pela sua seguranga.

GR|CY | dwg vixtog LED

MNposldomotnoelg Acpaleiag

MnV oTOGUVOPHOAOYE(TE TO VUXTEPWVO PWC.
XpnotuoTmole{te To vuxtepvd Qwg o ENpoug
E0WTEPLKOVC XWPOUC.

MnV TIPOKOAE(TE BPAXUKUKAWLO GTO VUXTEPWVO QWC.
ALACPOA(OTE TN CWOTH TIOAKSTNTAL.

O xpbévoc YWTLOHOV 0plleTol WG O XPOVOC KOTE TOV
omo{o N PWTEWVOTNTA HEWWVETAL 0TO Oplo Twv 0,25
Ix o€ amdotaon 2 W.

AuTh) n ouokeur| dev TpooplleTal Yl Xprion omd
GTOpO (CUUTEPIAOBAVOLEVWY TWV TIALOLWV) HE
HELWEVEG CWHOTIKES, aoONTNPLOKES ) DLOWVONTIKES
KAVOTNTEC 1 EANELYN EUTTELPLOC KOl YVWOEWY, EKTOC
€AV eTURAETOVTOL 1) €X0UV AGBEL 0ONY(EC OXETIKA [IE
N XPAoN TN CUCKELAC amd GTOMO UTEVBUVO YL
TNV AOQEAAELS TOUC,

SE | LED-nattlampa

Sakerhetsvarningar

« Montera inte isar nattlampan.

« Anvand nattlampan i torra inomhusmiljoer.

« Kortslut inte nattlampan. Kontrollera att polariteten
ar korrekt.

« Belysningstiden avser den tid da ljusstyrkan sjunker till
gransen 0,25 Ix pd ett avstdnd av 2 m.

« Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av personer
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental férmaga, eller brist pa erfarenhet och kunskap,
om de inte far handledning eller instruktioner om an-
vandningen av apparaten av en person som ansvarar
for deras sékerhet.

FI | LED-yévalo

Turvavaroitukset
« Ala pura yovaloa.
« Kayta yovaloa kuivissa sisatiloissa.
« Ala oikosulje yovaloa. Varmista oikea napaisuus.
« Valaistusaika tarkoittaa aikaa, jolloin valoteho laskee 0,25
x:n rajaan 2 metrin etéisyydella.



« Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi henkildiden
(mukaan lukien lapset) toimesta, joilla on alentunut
fyysinen, aistillinen tai henkinen toimintakyky tai joilla ei
ole kokemusta ja tietoa, ellei heidan turvallisuudestaan
vastaava henkild valvo tai opasta laitteen kayttoa.

DK | LED-natlys

Sikkerhedsadvarsler

Demonter ikke natlyset.

Brug natlyset i terre indendgrsomréader.

Kortslut ikke natlyset. Sgrg for korrekt polaritet.
Belysningstiden angiver den tid, hvor lysstyrken falder til
greensen pa 0,25 Ix i en afstand af 2 m.

Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herun-
der barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og viden, medmindre de
er under opsyn eller har faet instruktion i brugen af appa-
ratet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.
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GARANCIJSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam&imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
3. EMOS SI, d.o.0. jam¢&i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroSke odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniSke napake v materialu ali izdelavi.
4. Za as popravila se garancijski rok podalja.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo plaanega zneska.
6. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepoobla$€enega servisa
» predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce ni drugate oznageno, velja garancija na ozemeljskem obmo&ju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.
10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za po$kodbe zaradi nepra-
vilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS S, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci §kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval

brezhibno.
ZNAMKA: Nocna LED lucka

TIP: P3327

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si



